
Tözsea Azeáe

Érzelmes utazás az Északi Géniusz régieiban

IÜÜ6. január 17'.

6.33. Pezseny, a .llıitftery-jtjyerslleit. A venat másedpercrıyi pentessággal fe.Ü?-kerj
indttlt. Éppen hegy csak elértem. A 2tÍl1-es treli hajnalban húsz percenként jár. Az
egyik járat az errem elött ment el {5.Ü2-ker), a következö meg csak 5.22-ker indult.
Hét perccel a venat indulása elött veltam az állemásen. Tegnap este meg akartam.
nézni a reggeli buszek menetrencljét. Kár, hegy nem néztem meg. A vak sersra
semmit sem lehet bízni, a véletlen célellenes.

6.46. filejirrt. Jegyezgetek a venaten, múiatem az idöt. Hesszú út áll elöttem: Ea-
lassagyarmatra, a palec megyeszékelyre vagyek hivatales. Köszöntöt mendek az
idei lvladách-íinnepségen. - Rajkát Amade Lászle szavaival köszöntöm:

ı'ler*i:ltr*iıdeif,Ű`, Rajka,
lfef ez sek fejti rfejlte.
Azért uit'gyr'ıt erre e sejlat,
Hegy ategzsi'resttljeti ez ajka.

lvieresztgetem a szemem a hajnali iélhemályban: hel perladhat a ,,selt tejrl rl'ayˇíra”,
akinek bájain a hajdani rekekö peéta ,,rtj`.bt zsfresıtit"? A falu szélén, a helynévtáblán
magyarul is, németíil is ki van irva a község neve: Rajka, Reckfieitdeıfjjfi lvlintha az
Amadé-versböl máselták velna eda.

".it.'l 6. lfˇeleltef Hfcslrr táján, jöval Györön túl járunk, döcögtink, Kiderült, hegy ez a
lláthery-gyers lvlagyarerszágen már csak afféle gyersitett venat. A ,,Kálmán imre"
(megáll az esz: milyen legika alapján kapnak a gyersvenatek ilyen neveket?; azt
még megértem, hegy van ,,'-Ísızirdás" gyers is; a ıni .,l3átl`ıerynkal" ilyen alapen
persze ,,Lassú csárdásnak" kellene nevezni), szeval a Kálmán imre-ezpressz,
amellyel Üyörböl a Keletibe kellett velna rebegnem, elrebegett az errem elött, ez a
Lassú Körmagyar meg csak 9.35-ra ér be Pestre. Azaz a 9.«:ttl-essel nem tudek te-
vább utazni Gyarmatra. 'v'árhat rám Dr. Samu istván a Keletiben (igen, az lãtliíi-as
balassagyarmati túszdráma heséröl, a váresi kerház idegesztályának egykeri föer-
vesárel, a Rimajánesíröl elszármazett kedves földímrel van sze), s viheti a hírt
Üyarmatra, hegy nem megyek. Pedig hát menni megyek, csak idöre nem leszek ett:
1-Ltltfl öraker kezdödik az ünnepség. - De adjam meg a császárnak, ami a császáré, s
Bicskének is, ami liicskéé: Csekenai Vitéz lvlihály il-79?-ben többször is járt a bicskei
iskela rekteránál, Kevács Sámuelnél. innen keltezi 1?Et?. ekteber 21-én egy Lillának
irt szerelmes levelet. Csak az ö ajka sehasem zsíresult meg Lilla bájaítöl.

111.12. 'v'egre rt lieltautf eeuaietir' Nagy a gyanúm, föleg azért vállaltam a balassa-
gyarmati utat, hegy ezt a hatvani vasútvenalat újra bejárhassam. lvlennyit sze-
rengtam itt valamiker, isteni Ha t-iagybátenyböl bevenateztam Pestre, vagy Pe-
zsenybei [Pesten keresztül] llátenyba utaztam (és mennyit utaztamt, 1969, azaz
anyám halála titán tulajdenképpen már csak öáteny velt biztes pent az életemben,
ha haza vágytam, akker csak liátenyba, a növéremhez és segeremhez mehettem,
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akár Jezsef Attila jelán növéréhez és Makai Ödönhöz, csak nekem, hálistenl, seha-
sem mendták, hegy ,,többé itt ne lássam"j, szeval ha Pezsenybel Eátenyba utaz-
tam, akker mindig ezen a venalen mentem. S mindig tele veltam szerengással,
íélelemmel. Figyelem magamat: érzek-e mest szerengást? Mesi is van valami sötét
fenyegetés a tájban, a térben, az idöben. Sötét van, hideg van, he van, sár van, s
Sátenyban immár régen nem vár senki. A számemra bizenyes venatkezásban
ressz emlékü Balassagyamtat vár rám. 19?ü-ben ugyanis két hönapet feküdtem ett,
idegösszereppanással, Samu dekter keze alatt. S a kerház szerges ervesai közben
arra is rájöttek, hegy gennyes mandulagyulladásem van, s könyörteleníil kiepe-
rálták a mandulámat. És Samu Pistán és a bátenyi növéremen kivül senkinek abban
a kemer, kegyetlen, idegen világban nem veltam fentes. - Samtt dekterral egyéb-
ként ezúttal valeszinúleg már nem találkezem. A Keletiben nem várt: vagy eluta-
zett a Etslü-essel Gyarmatra, vagy haza ment. Kár.

12.34. Az Aszeri-liaiassagyerrrtat-f raeteres eeuetee. Aszödrel [pentesabban az
aszedi vasútállemásrölj felhívtam Üreszlánné Mészáres Agnest, a Madách-
ünnepség fö szervezöjét. fhlagábel a váresböl semmit sem iáttaın. hlem csináltam
benne verset s nem veltam benne szerelmes - nem ügy, mint egyker az ifjú Petöfij
Agnes asszenytöl megtudtam, hegy Samtı dekter még szintén nem érkezett meg
Gyarmatra. - itt, a venaten büz van és vidékiség. Kint már dembes a táj. Kezdödik
Palecerszág.

13.Üü. Gafgegtrta is nem ,,huta"!, a teleptilés tehát minimum 12. Századi, vö.:
ga-h.). A kertek alatt megy a venat, a venatböl leskelödö utas a palec házaknak a
lemeztelenített hátulját (mendhatnám: a fenekéti látja. S az egyébként takares per-
ták igy gyámeltalanek, mint a szükségét végzö vadállat. tvliker épültek, még az
erszágút jelentette a világet, afelé kellett mutatni az ünneplö arcet, a takares külsöt.
S hátul, a világ szeme elöl elrejtve serakeztak az istállek, a gazdasági épületek, s
legınesszebb velt az úttel a budi, az árnyékszék. Aztán jött a vasút, jöttek a sztrá-
dá k, összevissza szabdalták a parasztság életteret, megbelydult az évszázades tér-
rend, ma már nem lehet tudni, hel van az elöl és hel a hátul, s ami addig rejtve velt,
egyszerre láthatö lett. Láthatevá vált a btıdi, a hátsö, a fenék. Szegény, szegény
megszégyenített, s immár gyámeltalan parasztvilág!

13.29. Megyaritriitder. hle, ezek itt már kemely hegyek, erdök. Szinte felek a ve-
natban, ebben a nyíkergö alketmányban, ahegy füjtat, zörög, csörtet át a Cserhát
öserdein: mi lesz, ha éppen itt esik szét valahel, s mi egy sötét, havas szakadékban
találjuk magunkat? Egy mezögazdasági telepet mellözünk: Mikszáiit-irtejer - áll a
kapuja fölött. Hát igen ez már Mikszáth Üörbeerszága.

13.39. Meltera és íI.`srsztt.v. Az erszághatár túlelcialán Szklabenya és Esély lehet.
Cstıpa iredalemtörténet. ífisesztvén a lviadách-kúria ma is áll, Meherára, a hajdani
lvlauks-kúriába járt ttdvarelgatni Mikszáth Kálmán fa kúriában irta a Leliinei fil
cimü elbeszélésétj, Szklabenyát, a nagy palec szülöfaluját 1íi1í1 és líšüü között
Mikszálhfalvának hívták, Esély a szlevákiai magyar iredalem ,,átkezett köitöjé-
nek", Es. Nagy Lajesnak a szülöfaluja és végsö nyughelye. (Gendel-e rá vajen va-
laki, hegy a szláv „zel” jelentése ,,bánat, fájdalem"?) - Az elöbb egy hesszú, tekin-
télyes alagútbel futettunk ki. Mesi egy évszázades, mehes-havas tölgyet mellö-
ziink, rajta hatalmas, sötét madár gubbaszt. Jebban megnézem: bagely. Adynak
ugyan nem sek köze van e tájhez, de mest úgy érzem, hegy az én lelkem is eden,
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babenás vár, mehes és elhagyett, s hegy ámyak suhegnak a sötétben, s elátkezett
had nyöszörög.

tá.1t1. Baiassagyarırtat. Esik a he. A talpig feketében utazö, kedves-szép arcti
Maczke Mária müvésznövel, népdalénekessel együtt kászáledunk le a venatrel. Ű
is az ünnepségre igyekszik. A höfüggönyön átsejlö vasútépület akár Fedelin is
lehetne. Kísérletek, havas hegyek, rejtélyes szépasszeny - minden együtt van
Krúdyhez. Keresem, hel a behavazett vörös pestakecsi, de csak egy fekete mikre-
bttszt látek. Beszállunk: irány a Blues-szálle, mendja a seför.

'l5.l}ll. A Medáclt frttrr 'A-iresf Könyeirir lrıtpelett'rmr. Egy elöadás közepébe cseppe-
nek. S természetesen a nyitö ünnepséget, a lvladách-szeber megkeszertizását is
lekéstem. Gyersan helyet mutatna k. Ülyan kupelaterme van a könyvtárnak, mint
az Ürszágháznak. Megilletödve ülök a helyemen, s tájékezödni prebálek: tulajden-
képpen mit is hallek a pecliumrel? hlézetn a miiserfüzetet: Gembár Endre ny.
egyetemi decens a íilöpltr furi: c., helyi szerzök, irök, költök müvelt tartalmaze an-
telegiárel beszél. Az elhangzett szemelvények többnyire valöban ,,röpkék”, alig
érint meg belölük valami. De lehet, hegy csak fáradt vagyek az íredalemhez, a
vershez. S egyébként is: lvlallarmé szerint nincs haszentalan vers, mert hisz mennyi
resszat csinálhatna az ember a versirás helyett!

1ı5.3ü. Miksaitír Kziimriu Milarlérlési Közpeat. Dr. Kerényi Ferenc iredaleıntörté-
nész megnyitja Farkas András festömüvésznek Az eurlier iragiidféjéhez készitett
illttsztrácieibel rendezett kiállítását. Kerényi dekter szabaden fegalmaz, szövege
veretes, súlyes, a kiállítás anyaga is egyszerre jelesöen prefesszienális és mélyen,
egzisztenciálisan ihletett. Sehel videkiség, sehel mükedvelés. S miker "v"ánderfi
Lászle szinmúvész Fetöfi Ler.=él Arany jéttesltezának remek elöadásával mintegy
fölteszi a délután müvészi teljesitményeire a kerenát (ebböl az elöadásbel érzen'ı
meg, hegy a vers befejezésében micseda Shakespeare-i erö dübörögj, azt mendem
magamban: igen, valöban Madách és Mikszáth hazájában vagyek. S a hallgateság
seraiba edakepzelenı az említett helyi talentumeken kívül még a régie megannyi
néhai szellemi nagyságát: nemes Gyarmathi Balassi Bálint uramtöl Szabö Löríncig
és az Anyegin zseniális magyar ferditöjátel, a szintén gyarmati illetöségú Bérczy
Kárelytel a szimbelista Kemjáthy Jenöig mindenkit.

13.45. Még mindig a Mtinefúrlésfrrizbari. Kava reg az ünnepség utáni fegadás se-
kadalma.

Új barátaimmal és Samu István dekterral (akiröl kiderül, hegy az iretlelemban
is rendkívíil jártas] a ,,l'vladách-rejtélyt" vitatjtık: hegyan hezhatett létre egy
,,srirlıaragarit kis falusi _töltiesiir" (András Lászle) egy ma is érvényes vílágdrámát?
Elöször Pista barátem herkan föl: Aki nyelc nyelven elvassa a világiredalmat, az
nem ,,sárbaragadt“' és nem „falusi” - mendja, és igaza van. A helybeli, Mézes-
szakállti hlémeth Péter lvlykela (akinek a témárel éppen mest jelent meg a Patric-
fizílrfben egy alapes tanulmánya) Hamvas Béla ,,északi géniuszával" hezza össze-
függésbe Madáchet. S az ,.északi géníusz" kifejezéssel egy kicsit nevet kap a balas-
sagyarmati Madách-ünnepség is. Igen, 2í1ü6. januárjában, Madách imre sziiletésé-
nek 133. évferdulöján, Balassagyarmaten az Északi Géniusz ünnepelt.
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2üÜ6. január 13.

6.55. A ltelessegyaruretf tlestitrilleturisett. Lliltart vissza. isten veled, templem, látlak-
e még, nem t'em. Úgy megjártam Balassagyarmatet, hegy a váresi tulajdenképpen
nem is láttam. hlem tisztelegtem Madách szebránál, nem jártam be Gyarmat szá-
mes iredalmi emlékhelyét. Csak a máig jé állapetban levö hajdani megyeházát
jártam körül, ahel annak idején Madách jeggyakernek, majd jegyzö és föbiztes
velt. - A Blues-panzieban veltam elszálláselva. Kellemes hely, a friss faburkelat
erdöillatü, a kiszelgálás nagyváresi. illetve hát nagyen is vidéki-med nyájas: a
íönök a saját kecsijával hezett ki az állemásra. Jel aludtam, reggelire kitünö tejáses
senkát kaptam: ıni kell még a beldegsághez. A hö pentesan úgy hull, úgy ereszke-
dik sejtelmes íiiggönyként a tájra, mint az érkezésemker. indulunk, zötyög a venat,
ugrál a tell a kezemben, nem tudek írni. Hegyhegy idetelé meg tudtam?

3.5ú. Az aszedi uasiitáliaraáseıt. I-lát ilyet még nem pipáttam. Aszöden nem írtam
verset, nem veltam szerelmes, de legalább immár haldeklem. (Egy l-ˇlejtö-könyvnek
a címe: Mrgynl: Fárfaslia, altal még egyszer sr-ur lıalríel:eitaar.} Ebben az átkezett mete-
res venatban egyszerüen fereg a gyemrem. Eddig csak az au töbuszekban szektam
ressztıl lenrıí, mest már a meteres venatban ist A bal kezem és a fél arcem el van
zsibbadva. Meg a tarkem is. A reggeli idill eda. Megint tele a táj fenyegetéssel,
szerengással. De azért egy kis zsibbadástel már csak ne nyavalyegjakl

9.t16. Isaszeg. Annyi minden, annyi kemelyabb baj, betegség is elérhetett velna
ezen az álleképességemet ugyancsak prebára tevö kirándulásen (tegnap tkp. hajnal
négytöl kesö estig talpen veltam, s közben még elöadást is tartettamj, kitörhetett
velna a lábam, felfázhatett velna a vesem, elkaphatett velna egy hasnyálmirigyre-
ham, a betegségek egész hada verhetett velna tönkre, ahegy itt, lsaszegen 1349.
április 6-án Klapka és Aulich hadai tönkreverték Windischgraetzet. És kitörhetett
velna a harmadik világháberú is persze! S ehelyett csak az arcem-fejem zsibbad.
Kész beldegságt - Közben a htisdarálenk (mert hát miért is velna kávédarálö egy
venat, ha az tttasnak a húsát-csentját rázza péppé) becsörömpöl a Keletibe.

1z.ö6. lmrnár megint venaten, mest a Gyár-Rajta:-Peaseııy-í gyersea- Szünik lassan az
arczsibbadásem. Közben veltam a közeli Libri Könyvesbeltban, de semmi érdekeset.
semmi újdenságet nem találtam. Visszafelé megnéztem az egykeri Baress-szeber he-
lyét ímindig megnézem, ha elmegyek mellette): valamü-ter, nagyen régen, beldegult
ürfikeremban, egy áhmılatett éjszaka titán a szeber tövében aludtam ki a íáraclatrnai-
mal. Ha mest eda heverednék, hajléktalannak vélnének. S belepne a közben már me-
gint huile, söt szakade he. ideje lesz befejeznem a sarki ezpediciet, érzelmes utazáse-
aaa az eazaıa eaalaaz régieiban. ti-say Fa.-easy. a-any ta-.zsi

19.2ö. Pezseuy. Megint ítthen háti Vége a balassagyarmati bluesnak. Rendezge-
tem a jegyzeteimet, újraelvasem a Gyarmaten elmendett köszöntöm szövegét. igy
kezdödik:

„elem tudnm, velt-E még év a magyar iredalem történetében, amely egyszerre
két géniuszt is adett az iredalmunknak. Az 1323-as esztendö mindenesetre ilyen
velt: köztudett, hegy Madách Imre is, Petefi Sánder is 1B2.3-ban, söt az évnek
ugyanabban a hönapjában, januárban született."
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